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Technical description

Tehnicki opis

TexHu4Ku onuc:

Application: Heating- and cooling installa-
tions (glycol/brine). Potable water instal-
lations (hot/cold). Seawater (cold).

Functions:

With internal threads:

STS Shut-off, draining (optional)

STA Shut-off, draining (optional),
presetting of flow

STAD Shut-off, draining (optional),
presetting of flow, flow
measuring, pressure reading

STA-DR  Shut-off, draining (optional),

presetting of flow, flow
measuring, pressure reading
With external threads:
STADA  Shut-off, draining (optional),
presetting of flow, flow
measuring, pressure reading

Nominal pressure: PN 20
Max. working pressure:

2.0 MPa = 20 bar = 300 psi

Max. working temperature: 120°C

For higher temperatures (but not exceed-
ing 150°C), contact

TA Hydronics.

Min. working temperature: -20°C

Material: The valves are made comple-
tely of AMETAL® and are fitted with a red
nylon handwheel and a protection cap.
Seat seal: Stem with EPDM O-ring.
Spindle seals: EPDM O-rings.

Moulded polyurethane insulation with
PVC cover, for heating and cooling sys-
tems.

Marking:
Body: PN 20/150, DN and inch size.
Handwheel: Valve type and DN.

Podruc¢je primene: u rashladnim sistemi-
ma (sa glikolom ili slanom vodom) i u sis-
temu grejanja, pitke (tople i hladne) i slane
vode (hladne).

Funkcija:

Izrada sa unutradnjim navojem:

STS zatvaranje, ispustanje (opcija)

STA zatvaranje, predregulacija,

ispustanje (opcija)

zatvaranje, predregulacija,

merenje protoka,diferencijalnog
pritiska i temperature,
ispustanje (opcija)

STA-DR zatvaranje, predregulacija,
merenje protoka, diferenci-
jalnog pritiska i temperature,
ispustanje (opcija)

Izrada sa spoljasnim navojem:

STADA zatvaranje, predregulacija,
merenje protoka, diferenci-
jalnog pritiska i temperature

STAD

Nominalni pritisak: PN 20

Maximalni radni pritisak:

2.0 Mpa = 20 bar

Maximalni radna temperatura: 120°C, za
viSe temperature (najviSe 150°C) potreb-
no je obratiti se IMI International
Minimalna radna temperatura: - 20°C

Materijal:

- kugiste, gorniji deo, vreteno i koso
vreteno za regulaciju: AMETAL®.

- ru¢no kolo: poliamid.

- zaptivka sedi$ta: vreteno sa
O-prstenom od EPDM-a.

- zaptivka vretena: O-prsten od EPDM-a.

- fabricki postavljena izolacija od poliure-
tana sa povrSinskom zastitom od PVC-a
za rashladne sisteme i sisteme grejanja.

Oznacdavanje:
- kudiste: Pn 20/150, u DN i in¢ima (")
- ruéno kolo: tip ventila i DN

Mogpavje Ha KOpPUCTEHE: BO CUCTEMUTE
3a rpeewe n nagere (Co rAMKoON umm
cofieHa Boja),caHNTapHa U nuTka BoAa
(Tonna v nagHa), Kako 1 coneHa Boja.

Ynotpeba:

3Benba co BHATpeLLEH HABOj:

CTC 3aTBoparbe, ucnycT (onuuja)

CTA 3aTBopame, npegperynauuja,

ucnycTt (onumja)

3aTBOparbe, npegperynauuja,

Mepere Ha NPOTOKOT U

LundbepeHuymjanHMoT NPUTUCOK,

ucnycTt (onumja)

CTA-[P s3atBopame, npegperynauuja,
Mepere Ha NPOTOKOT U
LundbepeHumjanHMoT NPUTUCOK,
ucnycTt (onumja)

3Benba co HafBOpELLUEH HABOj:

CTALA 3atBopame, npeaperynauuja,
Mepere Ha NPOTOKOT U
AudbepeHumjanHMoT NPUTUCOK

HomuHaneH nputucok: MNH 20

MakcrmaneH paboTeH NPUTUCOK:

2,0 MPa = 20 bar

MakcumanHa paboTHa Temneparypa:

120°C, 3a NOBMCOKM TemnepaTypu

(makc. go 150°C), obpaTeTe ce Ha TA

XrbApoHULC

MuHumanHa paboTHa Temnepartypa:—20°C

Matepujan:

— KyhuLwWITe, ropeH Aen, BPeTeHo un pery—

nauyunoHeH ctoxep: AMETAI®

— payka 3a nogecysarbe: nonmamug

— 3anTuBarbe Ha CeguTeTo: BPETEHO

co O-npcTteH og ENAM

— 3anTuBarbe Ha BpeTeHoTo: O-npcTeH

og ENAM

— habpuykn noctaBeHa nsonaumja o4

NnosiMypeTaH Co MOBPLUMHCKA 3aliTuTa
og MNBL 3a rpejHn 1 nagunHu cucte—
MU.

OsHaku:

— Ha KyhuwTeTo: MH 20/150, AH BO MM

1 BO MH4M (")
— Ha padkaTta: Tun Ha BeHTunot n JH

CTAL

Threads: Navoj:
Internal: G3/8 - G2 unutra$niji: 3/8”-2" Hasoj:
External: G1/2-G21/2 spo”aénji: 1/2"-2 1/2" BHaneLIJeH: 3/8" — 2"

HapBopeweH: 1/2" - 2 1/2"
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Pre-setting
STA, STAD, STADA

Predregulacija
STA, STAD, STADA

Mpepgperynayuja
CTA,CTAL,CTALA

Initial setting of a valve for a particular
pressure drop, e g corresponding to
2.3 turns on the graph, is carried out as
follows:

1. Close the valve fully (Fig. 1).

2. Open the valve to the preset value
2.3 turns (Fig. 2).

3. Using a 3 mm Allen key, turn the inner
spindle clockwise to its end position.

4. The valve is now preset.

To check the presetting of a valve, open it
to the stop position; the indicator then
shows the presetting number, in this case
2.3 (Fig. 2).

Diagrams showing the pressure drop for
each valve size at different settings and
flow rates are available to help determine
the correct valve size and presetting
(pressure drop).

Four turns open the valves fully (see
Fig. 3). Opening it further will not
increase the capacity.

Kako bi se postigao pad pritiska koji
odgovara vrednosti 2.3 na dijagramu,
namestanje ventila treba izvesti na
slededi nacin:

1. Potpuno zatvoriti ventil (Slika 1),

2. Otvoriti ventil do Zeljenog polozaja: 2.3
okreta (Slika 2),

3. Koristeéi imbus klju¢ veli¢ine 3, okre-
tati unutrasnje vreteno ventila kroz
otvor u centru rukohvata u smeru
kazaljke na satu do krajnjeg moguceg
polozaja,

4. Ventil je sada predregulisan.

Ventil se moze zatvoriti, ali se ne moze
otvarati viSe od predregulisane vrednosti.
Provera predregulisane vrednosti moze
se izvesti na sledeci nacin: ventil se
otvori i na pokazivau se moze videti
vrednost predregulisanja, u ovom slucaju
2.3 (Slika 2).

Kao pomo¢ pri odrejivanju taénih dimenz-
ija ventila i vrednosti predregulisanja
(pada pritiska) sluze dijagrami, koji
pokazuju razli¢ite padove pritiska pri
razli¢itim vrednostima regulacije i proto-
ka.

Sa Cetiri okreta ventil se potpuno otvara
(Slika 3). Moguce je u nekim slu¢ajevima
otvoriti ventil za vise od 4 okreta, ali time
nec¢e dodi do povecanja protoka.

3a ga ce nocTurHe nag Ha NpUTUCOKOT
KOj ogroeapa Ha BpegHocTa 2.3 of,
paykara, nofecyBaHeTo Ha BEHTUIOT
Tpeba ga ce nssege Ha crnegHvoT
Ha4mH:

1. LlenocHo ce 3aTBopa BEHTUNOT
(cnuka 1.)

2. Ce oTBOpA BEHTUIOT CO BPTEHE A0
cakaHaTta nonoxo6a: 2.3 (cnuka 2.)

3. KopucTejhn nmbyc-knyd (3 mm) ce
3aBpTyBa BHAaTPELUHOTO BPETEHO Ha
BEHTUIIOT HM3 OTBOPOT BO cpeAnHaTa
Ha paykara, BO Hacoka Ha CTpenkurte
Ha 4YaCOBHWKOT, A0 KpajHaTa MOXHa
nonoxoa.

4. BeHTWNOT e cera npeaperynmpaH.

BeHTunoT Mmoxe ga ce 3aTBOpM, HO He
e moxe ga ce oTBopu noeeke o
BpeAHOCTa Ha npeaperynmpaneTo.
[MpoBepka Ha npegperynauujata Moxxe
[a ce cnpoBefie Ha CNeAHNOB HauMH:
BEHTUNOT Ce 0TBOpPA U Ha MOKaXyBa4oT
MOXe Aa ce BUuav BpeAHocTa Ha npe—
gperynauuvjata, Bo 0BOj cnyyaj 2.3
(cn.2). Kako nomoLu npun ogpeaysareTo
Ha NpaBUNHUTE OUMEH3UN Ha BEHTUNOT
1 BpeHOCTa Ha npej-perynauujaTta
(nagoT Ha NPUTUCOKOT), cry>kaT Aunja—
rpamun Kou nNoKaxkyBaaT pasfinyHu
nagoBu Ha NPUTUCOK NpU pa3Hu Bpea-—
HOCTW Ha nofecysarba 1 NpoToLM.

Co yeTupu BPTEXM BEHTUNOT Ce OTBOpa
uenocHo (cn.3). Co oTBopame Ha
nosehe of 4 BpTEXN, HEMA Aa Aojae Ao
3ronemyBame Ha NPOTOKOT.

Fig/Sl/ICn. 1

Valve closed

Ventil je zatvoren
BeHTUNOT € 3aTBOPEH

Fig/SI/Cn. 2

The valve is preset 2.3
Ventil je predregulisan 2,3
BeHTunoT e npegHamecTeH

Fig/SI/ICn. 3

Fully open valve

Ventil je u celosti otvoren
BeHTUNOT e LyenocHo oTBOpeH




General

Uopsteno

OnuwTo

STS, STA, STAD and STADA

Draining optional:
- Valves with a draining banjo for 1/2”
or 3/4” hose connection.
- Valves without draining banjo have a
sleeve.
This sleeve can be temporarily removed
and durning draining a draining banjo is fit-
ted which is available as an
accessory.

Measurement points:

Measuring points are self-sealing.

To use, remove the cap and then insert
the probe through the seal.

STA-DR valves for renovation purposes

Frequently, valves of the same dimen-
sion as the pipes are installed, and this
may mean a setting in the lower range.
For the same pipe size, an STA-DR
renovation valve with a reduced bore
gives a larger valve opening and thus
improved flow control accuracy.

Draining:
Valves with drain nipples for 1/2” or 3/4”
connections.

Measurement points:

Measuring points are self-sealing.

To use, remove the cap and then insert
the probe through the seal.

STS, STA, STAD und STADA

Dodatna mogucnost drenaze instalacije:

- ventil sa prikljuckom za ispustanje 1/2”
ili 3/4”,

- ventil bez priklju¢ka sa odstojnom
caurom.

Ova odstojna ¢aura moze se privremeno

ukloniti i za vreme ispustanja priklju¢ak je

prikacen, Sto je dostupno kao dodatna

oprema.

Merni prikljucci:

Priklju€ci za merenje su samozatvarajudi.
Pre merenja potrebno je skinuti zastitnu
kapu, nakon ¢ega se kroz samozatvara-
juéi merni priklju¢ak uvuce i montira
merna sonda.

STA-DR ventil za rekonstrukcije

Vrlo je Cest slucaj da su ventili i cevi istih
dimenzija. 1z tog razloga se ventili po
pravilu moraju viSe prigusiti. Ventili za
rekonstrukcije STA-DR sa smanjenim
protokom pri istim dimenzijama cevi
omoguéavaju manje prigusenje ventila i
time bolju sposobnost regulacije.

Ispustanje:
ventil sa niplom za ispustanje sa navojem
1/2 ili 3/4” za priklju¢ak na sastavu cevi.

Merni prikljucci:

Prikljuéci za merenje su samozatvarajudi.
Pri merenju potrebno je skinuti zastitnu
kapu, posle ¢ega se kroz samozatvara-
juéi merni priklju¢ak uvuce i montira
merna sonda

CTC,CTA,CTAL u CTALIA

[opaTtHa MOXXHOCT 3a UCnycT:

— BEHTU/ CO NPUKNY4OK 3a ucnyct 1/2r
unn 3/4r

— BEHTUN 6€e3 NPUKIY4OK,CO ANCTaHTEH
npcTeH (pakasew)

MepHn npuknyyoum:

MpuknyyoumTe 3a Mepere umaat
MOXXHOCT 3a camo3anTusarmse. lpeq
MepereTo Tpeba Aa ce oTCTpaHu
3aWwTUTHaTa Kana, a noToa H1U3 MEpPHNOT
NPUKNY4OK ce BMeTHyBa MepHaTa
coHpa.

CTA-[IP BeHTUN 3a peKOHCTPYKLMM

MHoOry e yecT cnyyajoT Kora BEHTUNMTE
1 UeBKMUTE ce co ucta gumensuja. Og
TWE NPUYMHW, BEHTUNWUTE MO NPaBWIIo
Tpeba noseke ga ce npurywar.
BeHnTunute 3a pekoHctpykuun CTA-OP
CO HamasieH NPOTOK MpU UCTU AMMEH3UN
Ha LeBKUTE 0BO3MOXXYyBaaT nomaro
npurylysBate Ha BEHTWU/OT,a Co Toa u
nogobpa cnocobHOCT 3a perynauuja.

UcnycT:

BEHTW/ CO NPUKIyYEH NPOAOIIKETOK CO
HaBoj 1/2" nnu 3/4” 3a noBp3yBare CO
€N1acTM4HO LpeBo.

MepHu npuknyyoum:

MpuknyyoumTe 3a Mepere umaat
MOXXHOCT 3a camo3anTtusarmse. lpeq
MepereTo Tpeba Aa ce oTCTpaHu
3aWwTUTHaTa Kana, a noToa H1U3 MEpPHNOT
NPUKNY4OK ce BMeTHyBa MepHaTa
coHpa.



STS: For shut-off, draining/ Za zatvaranje protoka i ispustanja/ 3a 3aTBopare Ha NPOTOKOT U UCNYCT.

With draining/Sa moguénoscu x

ispustanja/Co MOXHOCT 3a ucnyct TA No/TA R DN - H D Kvs
d=1/2 d=23/4
52 149-215* 52 149-615 15 90 100 G1/2 4,4
52 149-220* 52 149-620 20 97 100 G3/4 6,8
52 149-225 52 149-625 25 110 105 Gt 9,8
52 149-232 52 149-632 32 124 110 G11/4 18,3
52 149-240 52 149-640 40 130 120 G11/2 25,4
52 149-250 52 149-650 50 155 120 G2 42,4

Excl. draining/Bez mogucnosti ispustanja/ o

Bes MoXHOCT 3a 1cnycT TA NofTA e oPNt P Kus
52 149-015* 15 90 100 G1/2 4,4
52 149-020* 20 97 100 G3/4 6,8
52 149-025 25 110 105 G1 9,8
52 149-032 32 124 110 G11/4 18,3
52 149-040 40 130 120 G11/2 25,4
52 149-050 50 155 120 G2 42,4

STA: For shut-off, draining, presetting of flow/Za zatvaranje protoka, ispustanje i predregulaciju /
3a 3aTBopare Ha MPOTOKOT, UCMYCT U npe,qperynaumja

With draining/Sa moguc¢noséu o

ispustanja/ Co MOXHOCT 3a ucnyct TA No/TA Nr ON - H P Kvs
d=1/2 d=23/4
52 150-214* 52 150-614* 15/14 90 100 G1/2 2,52
52 150-220* 52 150-620* 20 97 100 G3/4 5,70
52 150-225 52 150-625 25 110 105 G1 8,70
52 150-232 52 150-632 32 124 110 G11/4 14,2
52 150-240 52 150-640 40 130 120 G11/2 19,2
52 150-250 52 150-650 50 155 120 G2 33,0

'Excl.v drglnlng/ Bez moguénosti TA No/TA Nr DN L H1 D** Kys

ispustanja/ Be3 MoXXHOCT 3a nucnyct
52 150-014* 15/14 90 100 G1/2 2,52
52 150-020~ 20 97 100 G3/4 5,70
52 150-025 25 110 105 Gt 8,70
52 150-032 32 124 110 G11/4 14,2
52 150-040 40 130 120 G11/2 19,2
52 150-050 50 155 120 G2 33,0

Kys = m°h at a pressure drop of 1 bar and fully open valve.
u m*h pri padu pritiska 1 bar uz potpuno otvoren ventil
Bo m*h, npu nag Ha NnpuTncok og 1 6ap co NOT NOSIHO OTBOPEH BEHTUS

|:| = Flow direction/Smer proticanja/Hacoka Ha npoTokoT

*)  Can be connected to smooth tubes by means of KOMBI compression coupling/MoZe se povezati na glatku cev pomodu zatezne
spojnice KOMBI/Moxe aa ce noBp3e Ha Ma3Ha LieBKa CO MOMOLU Ha 3aTeaHa crojHuya KOMBU

**)  Thread lenght according to ISO 7/1./Cevni navoj prema ISO 7/1./LleBHnoT HaBoj e cnopeg NICO 7/1

***) Thread lenght according to DIN 3546./Cevni navoj prema DIN 3546./LleBHnoT HaBoj e crnopeg AVH 3546



STAD:  For shut-off, draining, presetting of flow, flow measuring and pressure reading

Za zatvaranje protoka, ispustanje, predregulaciju, merenje diferencijalnog pritiska i protoka
3a 3aTBOpare Ha NPOTOKOT, UCNYCT, Npegperynauuvja, Mepere Ha AndepeHumjaiHuoT NPUTUCOK M MPOTOK

With draining/Sa moguénoséu o
ispustanja/Co MOXHOCT 3a UCTYCT TA No/TA Nr DN - HT D Kvs
d=1/2 d=3/4
52 151-209* 52 151-609* 10/09 83 100 G3/8 1,47
52 151-214* 52 151-614* 15/14 90 100 G1/2 2,52
52 151-220* 52 151-620* 20 97 100 G3/4 5,70
52 151-225 52 151-625 25 110 105 G1 8,70
52 151-232 52 151-632 32 124 110 G11/4 14,2
52 151-240 52 151-640 40 130 120 G11/2 19,2
52 151-250 52 151-650 50 155 120 G2 33,0
Excl. draining/ Bez moguénosti *x
ispustanja/be3 MOXHOCT 3a UChyCT TA No/TA Nr DN - Hi D Kvs
52 151-009* 10/09 83 100 G3/8 1,47
52 151-014* 15/14 90 100 G1/2 2,52
52 151-020* 20 97 100 G3/4 5,70
52 151-025 25 110 105 G1 8,70
52 151-032 32 124 110 G11/4 14,2
52 151-040 40 130 120 G11/2 19,2
52 151-050 50 155 120 G2 33,0

STADA: For shut-off, draining, presetting of flow, flow measuring and pressure reading

Za zatvaranje protoka, ispustanje, predregulaciju, merenje diferencijalnog pritiska i protoka
3a 3aTBOpare Ha NPOTOKOT, UCMYCT, Npeaperynaunja, Mepere Ha AudepeHumjanHMoT NPUTMCOK U MPOTOK

With draining/Sa moguc¢nos¢ ok

Yvith draining gucnoscu TA No/TA Nr DN L Hi D Kys

ispustanja/Co MOXXHOCT 3a ucnyct
d=1/2 d=3/4
52 152-209 52 152-609 10/09 105 100 G1/2 1,47
52 152-214 52 152-614 15/14 114 100 G3/4 2,52
52 152-220 52 152-620 20 125 100 Gt 5,70
52 152-225 52 152-625 25 142 105 Gt 1/4 8,70
52 152-232 52 152-632 32 160 110  G11/2 14,2
52 152-240 52 152-640 40 170 120 G2 19,2
52 152-250 52 152-650 50 200 120 G21/2 33,0

Excl. drainin ¢ i -

Excl. draining/Bez mogucnosti TA No/TA Nr DN L H1 D Kys

ispustanja/be3 MOXHOCT 3a UcnycT
52 152-009 10/09 105 100 G1/2 1,47
52 152-014 15/14 114 100 G3/4 2,52
52 152-020 20 125 100 Gt 5,70
52 152-025 25 142 105 Gt 1/4 8,70
52 152-032 32 160 110 G11/2 14,2
52 152-040 40 170 120 G2 19,2
52 152-050 50 200 120 G21/2 33,0

STA-DR: For the renovation section and when especially small flows are desired
Za rekonstrukcije pri malim protocima
3a peKOoHCTPYKLUMja Npy Manu NpoToLm

TA No/TA Nr DN L H Hi D Kys
d=1/2 d=3/4
52 173-015* 52 173-615* 15 94 50 92 Gl 2,0
52 173-020* 52 173-620* 20 104 50 92  G3/4 2,0
52 173-025 52 173-625 25 104 53 94 Gt 4,01

Kys = m°h at a pressure drop of 1 bar and fully open valve.
u m%ho0 pri padu pritiska 1 bar uz potpuno otvoren ventil
Bo m*h, npu nag Ha npuTncok o 1 6ap co NOTNONHO OTBOPEH BEHTUN




Accessories/Pribor/lMpubop

Measurement points/Merni prikljucci /MepHu npuKnyYoLum

STAD, STADA
Max 120°C M14x1 —
(Intermittent/Kratkotrajno/KpaTtkoTpajHo go 150°C)

-

STA-DR, STAF-SG DN 20-50
Max 120°C R1/4 —
(Intermittent/Kratkotrajno/KpaTtkoTpajHo go 150°C)

-

TA No/TA Nr L TA No/TA Nr L

52 179-014 44 mm (1 piece/ 1 komad/1 napue) 52 179-009 30 mm
52 179-609 90 mm

STAD, STADA, STA-DR, STAF, STAF-SG, STAF-R STA-DR

Extension 60 mm (not for 52 179-000/-601) max 180°C

Produzetak 60mm (ne i za 52 197-000/-601)
MpopomxeTok 60 MM (He n 3a 52 179-000/-601)
Can be installed without draining of the system./

Mogu se ugraditi bez praznjenja sistema/

Moxe aa ce Brpaau 6e3 npasHere

+ older STAD and STAF/+ stariji STAD i STAF/
+ noctap mogen CTAL n CTA®

TA No/TA Nr L R4 —
TA No/TA Nr 52 179-000 30 mm

52 179-601 90 mm
52 179-006
Handwheels/Rucna kola/Pa4kn Ha BEHTUNOT
STA, STAD, STA-DR, STADA STS
Complete (digital)/ Complete/Komplet/Komnnet (STSJo[ 15 |
Komplet (digitalni)/ max 120°C

Komnnet (gurutaneH)
max 120°C

TA No/TA Nr

52 186-003

TA No/TA Nr

307 841-01

Prefab insulation/Fabricki predizralena izolacija (klase zapaljivosti B2)/®abpuyku npegnspaboTeHa nsonaumja co knaca Ha 3ananveoct B2

STS, STA, STAD, STAM
For heating/cooling

Za grejanje i hladenje

3a rpeerbe Unu nagerbe

H
PVC cover
PovrSinska zastita od PVC
MosplunHecka 3awTtuTa oA MNBL ‘
l«— fID —»
B

STA-DR
Heating/Za grejanje/3a rpeerbe

For/Za/3a For/Za/3a

Dla Dla
TA No/TA Nr DN H D B L TA No/TA Nr DN L H @D
52 189-615 10,15,20 135 90 103 140 52 189-015 10,15 135 146 95
52 189-625 25 142 94 103 160 52 189-020 20 140 158 95
52 189-632 32 156 106 103 180 52 189-025 25 150 160 100
52 189-640 40 169 108 113 214

52 189-650 50 178 108 114 245




Connection sets/Prikljucci/lMpnkny4oLm

STADA
For welding/Za spajanje zavarivanjem/3a cnoj co 3aBapyBarbe

max 100°C (100-120°C: by special purchase order/
posebnom narudzbenici/Co noce6Ha nopayka)

STADA
For soldering/Za spajanje lemljenjem/3a cnoj co nemere

max 100°C (100-120°C: by special purchase order/
posebnom narudzbenici/Co noce6Ha nopavka)

D D
TA no Valve Dn Thread D Pipe @ TA no Valve Dn Thread D Pipe @
TA broj Ventil DN Navoj D Cev @ TA broj Ventil DN Navoj D Cev @
TA 6poj BenTtnn DN Hagoj D LleBka @ TA 6poj BenTtnn DN Hagoj D LleBka @
52 009-010 10 G1/2 10 52 009-510 10 G1/2 10
52 009-015 15 G3/4 15 52 009-512 10 G1/2 12
52 009-020 20 G1 20 52 009-515 15 G3/4 15
52 009-025 25 G11/4 25 52 009-516 15 G3/4 16
52 009-032 32 G11/2 32 52 009-518 20 G1 18
52 009-040 40 G2 40 52 009-522 20 G1 22
52 009-050 50 G2 1/2 50 52 009-528 25 G11/4 28
52 009-535 32 G11/2 35
52 009-542 40 G2 42
52 009-554 50 G2 1/2 54
STADA Miscellaneous/Dodaci/doaaTouu
Compression/Kompression/3a cnoj co 3aTerHysare
(100-120°C: by special purchase order/
posebnom narudzbenici/Co noce6Ha nopayka) Rating plate, incl 1 pce per valve (rer )
Natpisnaa plo¢a, uklju¢ena jedna po ventilu 1A DN
HaTnuncHa nnoyka Ha cekoj BeHTUnN
D PRESETTING POS.
@ @ DES. FLOW
TA no Valve Dn Thread D Pipe @ T —
TA broj Ventil DN Navoj D Cev @ o POS
TA 6poj BeHntun DN Hasoj D LieBka @
TA No/TA Nr DATE
53 719-108 10 G1/2 8 NAME
53 719-110 10 G1/2 10 52 161-990 — )
53 719-112 10 G1/2 12
53 719-115 10 G1/2 15
53 719-116 10 G1/2 16
53 719-615 15 G3/4 15 Allen key/Imbus-kljué/Mmbyc—kny4
53 719-618 15 G3/4 18
53 719-622 15 G3/4 22 /
53 719-922 20 G1 22
53 719-928 20 G1 28 /\
=

Support bushes shall be used, for more information see FPL-

catalogue sheet (4-5-5)/Treba primenijivati zastitne ¢aure. Ostale iformacije
se mogu nadi u listu kataloga (4-5-5)/Tpeba npumersmMBaTH 3alUTUTHE
yaype. Octane ndgopmaumje ce mory Hakmu y nucty katanora (4-5-5).

TA No/TA Nr
52 187-103 Presetting/Prednamestanje/lpegHameluTtarse
52 187-105 Draining/Ispustanje/UcnywTane

Installation of draining kit/Postavljanje prikljucka
za ispustanje (praznjenje)/[locTaByBare Ha
NPUKNYYOKOT 3a UCMYCT (Npa3Heme)

STAD without draining kit can this be installed afterwards
There is a recess for a 5 mm Allen key under the cover A.

Fit drainage nipple by unscrewing cover A and nut B. Then pull off
sleeve C and fit the turnable drainage nippel D. Finally refit nut B
and cover A. Turn 8-14 turns to drain.

Kod primene ventila STAD bez priklju¢ka za ispustanije,

on se moze postaviti naknadno.

Ispod kape A nalazi se matica za imbus-klju¢ veli¢ine 5mm.

Pri naknadnom postavljanju priklju¢ka za ispustanje D,

treba ukloniti kapu A i maticu B, nakon ¢ega se povlaci ¢aura C i
prikljucuje priklju¢ak D. Matica B i kapa A se nakon toga ponovo
pricvr§éuju. Za ispustanje je potrebno 8-14 okretaja.

Mpu KopucTere Ha BeHTUN CTA[ 6€3 NnpuKIy4yoK 3a UCnycT,

TOj MOXE Ja ce NoCTaBu HaKHagHO.

Wcnog kanata A ce Haola matuua 3a MOYC—Kryd 5 MMm.

Mpu HakKHagQHOTO NOCTaByBare Ha MPUKITYYOKOT 3a ncnyct [,
Tpeba ga ce oTcTpaHm kanata A u matuuata b, notoa ce
nosnekysa 4ayparta L| u ce noctaByBsa npukny4okot [.
MaTuyata b n kanata A nocne Toa NOBTOPHO ce MpuLBPCTyBaar.
3a ncnywrare ce NoTpebHn oa 8 — 14 BpTexXn.

STS, STA, STAD, STADA
Draining kit/Priklju¢ak za ispust/Mpukny4ok 3a ncnyct

Can be installed during operation (remove sleeve no 307 778-01)/
moze da se ugradi za vreme rada (treba ukloniti ¢auru

br. 307 778-01)/moxe Aa ce Brpagu 3a Bpeme Ha paboTta
(ce oTcTpaHyBa yaypaTa 6p.307 778-01)

TA No/TA Nr
52 179-990 1/2 N
52 179-996 3/4 1/2-3/4

*) NOTE! New gaskets shall be fitted.

NAPOMENA: Moraju se postaviti nove zaptivke
HAMOMEHA: Mopa aa ce cTaBaT HOBM 3anTUBKU
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Measuring accuracy

Taénost merenja

TOYHOCT Ha MEPEHETO

The handwheel zero position is
calibrated and must not be changed.

Deviation concerning flow with
different pre-setting

The curve (Fig. 4) holds for valves with
normal pipe fittings* (Fig. 5). Try also to
avoid mounting taps and pumps,
immediately before the valve.

Nultni polozaj je kalibrisan i ne sme se
menjati.

Odstupanja protoka pri razli¢itim vrednos-
tima predregulacije: kriva (Slika 4) vazi
za normalno instalirane ventile (*)(SI. 5).
Postavljanje armature i pumpi neposred-
no ispred ventila bi trebalo izbegavati
(preporu¢ena duzina prave deonice
cevovoda ispred ventila je 10D, a iza
ventila 5D (D-unutradnji pre¢nik cevi)).

HyntaTta nonox6a e kanubpupaHa n He
CMee Ja ce MeHyBa.

OTcTanyBameTo Ha MPOTOKOT Mpu
pas3fnnyHM BPeAHOCTW Ha npegperynaum—
jaTa: kpueaTta (cn.4) ce ogHecyBa 3a
HOpPMasiHO MHCTaNMpaHyu BeHTUM (*)
(cn.5). NocTaByBare Ha apmaTypu n
nymnu HenocpegHo npen BeHTUNoT
Tpeba fa ce n3berHysaart.

Fig/Slika/Cnuka 4

+% 16

14
N
12 N

10

N

1 Pre-setting, No. of turns.

N

o

05 10 15 20 25 30

35 4,0

Prednamestanje, broj okreta.
MpegHamewTare, 6poj okpeTa.

Fig/Slika/Cnuka 5

STAD STAD %)
— — — — *)
2D 5D 2D 10D

*) The valve can be installed with the opposite flow direction.
The specified flow details are also valid for this direction, although

tolerances can be greater (maximum 5% more).

Ventil se moze ugraditi i u smeru suprotnom od smera proticanja, a
zadate vrednosti proto ka tako|e vaze i u tom smeru, iako odstupanja
mogu biti znac¢ajnija (dodatnih 5%).

BeHTUNOT MOXe Aa ce Brpagu U BO HAacoKa CNpoTMBHA Of HacokaTa

Ha MPOTOKOT, a 3aAafeHNTe BPeAHOCTM Ha MPOTOKOT UCTO Taka
BaXKaT M BO Taa Hacoka, Mako oTcTanyBarbaTa MoXaT Ja buaaT

3HayajHu (gogatHu 5%)




Correction factors

Korekcioni faktori

dakTopn Ha KopeKumja

For liquids other than water (20°C) the
values from the CBI can be adjusted as
follows:

Divide the flow rate as indicated by CBI
by the square root of the volume by
weight (specific density) (y) in tonne/m3.

qCBI

Actual flow =

The above-mentioned applies to liquids
having on the whole the same viscosity
(<20 ¢St = 3°E = 100 S.U.) as water, i.e.
most water/glycol mixtures and
aqueous brine solutions at room
temperature. At low temperatures, the
viscosity increases and laminar flow
may occur in certain valves. The risk
increases with small valves, low
settings and low differential pressures.
Contact TA Hydronics for futher
information.

Za sve druge te¢nosti osim vode (20°C)
vrednosti koje daje CBI (instrument za
hidrauli¢ko balansiranje proizvodnje TA
Hydronics) treba da se isprave u sledeéem
postupku: protok koji daje CBI deli se sa
kvadratom korena gustine (y) u /m3.

qCBI

Stvarni protok = —
VY

Jednacina vazi za fluide pribli¢no jednake
viskoznosti kao voda (<20 ¢St = 3°E = 100 S.U.);
to jest za veéinu smeSa vode i glikola i slanih
rastvora pri sobnoj temperaturi. Pri niskim tem-
peraturama viskoznost raste pa kod ventila
moze nastupiti laminarmno strujanje, narocito kod
manijih ventila i pri malom diferencijalnom pri-
tisku. Za detaljnija obavestenja IMI International
stoji na raspolaganju.

3a cuTe gpyrn TeHHOCTU OCBEH YncTaTta
Boga (20°C), BpeaHOCTUTE LITO ' AaBa
LIBU Tpeba ga ce ncnpasat co cnegHa—
Ta nocranka: NpoTOKOT LWTO ro AaBa
LIBU ce penu co KBagpaTHUOT KOPEH Ha
ryctuHata (y) Bo t/m3.

qCBI

VY

PaBeHkaTta Baxu 3a gnynam co
NPUBNKHO UCTa BUCKO3HOCT Kako
BogaTta. (<20 ¢St = 3°E = 100 S.U.), T.e.
3a noBeheTo cMecu Ha BoAa W rnmKon,
KaKo 1 CONeHn pacTBopu npu cobHa
Temnepatypa.llpy HUCKU TemnepaTypu
BMCKO3HOCTA pacTe, Na Kaj BeHTUnmTe
MOXe Aa ce nojaBu NamMMHapHO CTpyeHe
(ocobeHo Kaj nomanuTe BEHTWUMX, NpU
ManuTe BpeAHOCTU Ha npeperynaumja—
Ta n npu mMan gudepeHumjaneH npuTn—
cok).3a goaaTHu ogpobHOCTU,06paTeTe
ce Ha TA Hydronics.

PeaneH npoTok =

Formulas

Proradun

lNpecmeTka

A computer program is available from
TA Hydronics for calculaction of preset-
ting values and other applications.

Za prora¢unavanje vrednosti predregu-
lacije IMI International nudi kompjuterski
program.

3a npecmeTka Ha BPeAHOCTUTE Ha
npegperynauvjarta Ha BeHTUnuTe
TA Hydronics Hyan KomnjyTepcka
nporpama.

Sizing a balancing valve

Dimenzionisanje ventila za
balansiranje

[VMeH3noHnpare Ha BEHTN—
nnTe 3a ypamHOTEXyBaHe

When Cp and the designed flow are
known, use the formula (Fig. 6) to
calculate the Kv-value or graph
page 11.

Kada su pad pritiska i proraunski protok
poznati, Kv - vrednost se moze odrediti
pomodu jednacine (Slika 6) ili dijagrama
na strani 11.

Kora nagoT Ha nputucokoT [n u
NpPecMeTaHnoT MPOTOK Ce MO3HaTH,
KB-BpegHocTa MOXe Aa ce ogpeaun co
nomoLl Ha paseHKaTa (cn.6) unm
AnjarpamoT Ha cTp.11

Fig/Slika/Cnuka 6

Kv = 0,01 q_ ql/h ApkPa
VAp
q
Kv = 36 — qlis ApkPa
VAp




Conversion disc

,Siber“ za preradunavanje

lMnocHarT ,lwmbep” 3a NpecMeTyBaHe

By using the conversion disc it is easy to
calculate the relationship between

flow, pressure and setting values for all
valve sizes. Order the conversion disc
from your nearest TA Hydronics office.

Pomocu ,Sibera“ za preraunavanje
mogu se jednostavno odrediti odnosi
izmedu protoka i namesStenih vrednosti za
sve vrste ventila.

Co nomow Ha ,WwmbepoT” 3a NpecMeTy—
Batb€ MOXXE MHOTYy e4HOCTaBHO Aa ce
oapepat ogHocuTe nomehy NPoOTOKOT,
NPUTUCOKOT N NoaeceHnTe BpegHOCTH,
3a CUTe rofleMUHU Ha BEHTUNuTe.

Measuring instruments

Merni instrument

MepeH MHCTpYMEHT

Use the CBI electronic instrument.

This is programmed with valve
characteristics for TA Hydronics valves,
enabling measured differential pressure
to be read off directly as a flow rate.
See Section 7 for further information on
CBI.

Upotrebom CBI kompjuterskog mernog
instrumenta sa uprogramiranim karakter-
istikama za TA ventile moguce je
izmereni pad pritiska o€itavati direktno
kao protok kroz ventil

Co kopucTereTo Ha LIBU, enekTpoH-
CKMOT MepEeH MHCTPYMEHT CO nporpamu—
paHu KapakTepuctuku 3a TA
BEHTUNNTE, MOXKHO € U3MEPEHNOT Nnag,
Ha NPUTUCOKOT Aa ce oTYMTa AUPEKTHO
Kako MpPOTOK HWU3 BEHTWIOT.

Example

Primer

Mpumep

Wanted: Presetting for DN 25 at a
desired flow rate of 1.6 m3/h and a
pressure drop of 10 kPa.

Solution:

Draw a straight line joining 1.6 m3/h and
10 kPa. This gives Kv=5.

Now draw a horizontal line from Kv=>5.
This intersects the bar for DN 25 at the
desired presetting of 2.35 turns.

NOTE: If the flow rate falls outside of the
scale in the diagram, the reading

can be made as follows: Starting with
the example above, we get 10 kPa,
Kv=5 and flow-rate 1.6 m3/h. At 10 kPa
and Kv=0.5 we get the flow-rate

0.16 m3/h, and at Kv=50, we get

16 m3/h. That is, for a given pressure
drop, it is possible to read 10 times or
0.1 times the flow and Kv-values.

Trazi se vrednost prednamestanja za
DN25 na trazenom protoku 1.6 m3/h i
padu pritiska 10 kPa.

ResSenje: povuce se ravna crta izmelu
1.6m3/h i 10 kPa, éemu odgovara Kv=5,
iz ¢ega se vuce vodoravna crta Kv do
skale za DN25 koja pokazuje 2.35 okre-
taja.

Napomena: ako vrednost protoka nije
prikazana u dijagramu, ocitavanje treba
sprovesti na sledeéi nacin. 1z ranije
prikazanog primera pri 10kPa i Kv=0.5
dobija se protok 16 m3/h. Drugim re¢ima,
za svaki zadani pad pritiska tako se
mogu odcitati vrednosti protoka i Kv pom-
nozene sa 0.1 ili 10.

Ce 6apa BpegHoCcTa Ha npeaperynauuja
3a [1H 25 npu 6apaH npoTok og 1,6 m3/h
1 nag Ha npuTtucokoT og 10 kla.

PeweHue: ce noBnekyBa npasa nunHuja
nomely 1,6 m3/h u 10 klMa, Ha wTo oAro-
Bapa KB=>5, og Kage ce noBnekysa
Xopu3doHTanHa nuHuja og KB go ckana-—
Ta 3a [1H 25 n Ha Toj Ha4WH ce pobuea
6pojoT Ha BpTexm 2,35.

HanomeHa: ako BpeHOCTa Ha NPOTOKOT
He e MprKaxkaHa Bo AvjarpamoT, Toraw
ounTyBareTo Tpeba aa ce Hanpasu Ha
cnegHVoT HaunH.Of NpeTXoaHNoT
npumep, npu 10 klMa n KB=5, ce pobusa
npoTtok og 0,16 m3/h, a npu KB=50,
NpoTOKOT & 16 m3/h.

Co gpyru 360poBHU, 3a CeKoj 3agaseH
naj Ha NpUTUCOKOT, MOXe Taka fa ce
oumTaaT BPeAHOCTUTE Ha NMPOTOKOT U
KB nomHo»xenu co 0,1 nnm co 10.

Kv values

Vrednosti Kv

BpeaHocTtu Ha KB

The values below or the diagram on
page 11 may be used when calculating
and dimensioning a piping system.

Vrednosti u sledecoj tablici ili u dijagramu
na str.11 mogu se koristiti pri proracunu
cevovoda.

BpegHocTuTe gafeHn Bo cnegHaTa
Tabena unu BO gujarpamot Ha cTp.11,
MOXXaT fda ce KopucTaT npu npecMmeTka—
Ta Ha LeBOBOAM.

Kv-values for various Vrednosti Kv za razli¢ite BpeaHocTtu Ha KB 3a pasnuyHu
presetting vrednosti predregulacije BpeAHOCTU Ha npeaperynayuja
Number of turns
Broj okreta STS-DR | STS-DR STS-STAD-STADA
Bpoj okpeTa 15i 20 25 10/09 15/14 20 25 32 40 50
0,5 — 0,210 — 0,127 0,511 0,60 1,14 1,75 2,56
1 0,107 0,361 0,090 0,212 0,757 1,03 1,90 3,30 4,20
1,5 0,172 0,520 1,137 0,314 1,19 2,10 3,10 4,60 7,20
2 0,362 1,02 0,260 0,571 1,90 3,62 4,66 6,10 11,7
25 0,645 1,85 0,480 0,877 2,80 5,30 7,10 8,80 16,2
3 1,16 3,00 0,826 1,38 3,87 6,90 9,50 12,6 21,5
3,5 1,78 3,70 1,26 1,98 4,75 8,00 11,8 16,0 26,5
4 2,00 4,01 1,47 2,52 5,70 8,70 14,2 19,2 33,0
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Diagram

Dijagram

Onjarpam

This graph shows the pressure drop over
the pressure test point of the valve.

A straight line connecting the bars for
flow rate, Kv and pressure drop shows
the relationship between these varia-
bles.

The position for each valve size is
arrived at by drawing a horizontal line
from the Kv value obtained.

Dijagram pokazuje pad pritiska kroz ven-
til. Ravna crta koja povezuje skale za
protok, Kv i pad pritiska pokazuju
me|uzavisnost razliitih vrednosti.
Potrebna vrednost predregulacije
(otvorenosti) za svaku veli¢inu ventila
dobija se povla¢enjem ravne crte iz dobi-
jene vrednosti Kv.

[wvjarpamoT nokaxysa naj Ha npuTn—
COKOT HU3 BeHTUNoT. lNMpaBarta nuHuja
KOja rv noBp3yBa ckanuTe 3a NPOTOKOT,
KB 1 nagoT Ha NpUTUCOKOT, NOKaxkyBa
MmehycebHa 3aBMCHOCT Ha pasnnyHu
BPEAHOCTM.

MoTpebHaTa BpegHOCT 3a npeapery—
nauvja (oTBOpeHoCTa) 3a cekoja ronem—
MHa Ha BEeHTUnNuTe ce gobusa co
NOBMIEKYBarEe Ha XOPU3OHT.

2,55_ 10 100 tj 0,141
T 70 + i
217 T ]
1 50 1 Setting, number of turns ]
T6 4 Predregulacija, broj okretaja g
g 40 4 Mpepperynauuja, 6poj Ha BpTEXUTE ]
E° 1 4 022
E45 30 4+ ] ]
£4 25 % 3 3
1+ I 3 ]
£%e 20+ 7 0333
F3 I 1 Jes 3
T 5T 44 1 E
£2,5 T 1 P 1, 0434
1 104- 11—
r2 T ~4 438 ] 25 A 0,535
0,55: -1 1, 25{—-=15 ]
04" T T T == ] s P10 o7
] B R =
T T .__.________“-: ] 12 315 _‘1 4
T 4+ ~4 T+~ _1 ]
0,3 E- 4 —: —: 3 _ 2 :-§_§§_‘~\ _
5_1 3+ :3 h : _1’5: : =0 —+10
7 ES ] 4 751 1 05 1
| 285 13111 -
] i 4 15 ]
0,2 _—0,7 EE ] . 2,5 1 —_2 4 : 1 dos 15 1
1 15F i 4 ] 1 7 i ]
1 I 1 | 13 1 1 ]
T T+ | ] ] 1.5 . i
F05 T 1° 1, 1 7" 05 20320
F0.45 L R : ] ]
E T 15 1 2,5 ] h
F£0,4 + 7 ] ] 1 2,57
£ 0,7 4+—4——1 11 ]
0,1 50,35 1 2,5 | ] i 0,5 3.0 F30%
2 1 tis] 12 ] E
£ OS T HesT % §
10,2 o4+ 1, 1, | i
:0, 5 T 1. 1, 4,0540
1 L1 ] 31 3
-0,2 03— 1] 5 ] ® 5,0 350
0,051 026 1 4 1 1
C o2f—4 =051 1 1)
0,04 {01  Jis ] ]
i 0,15 +—3 1—
i I 1.5 J05 1
0,031 1 1 ] I
10,1 0,1 ’ 10,0 100
L 0.07 T % 25db (A) .
0,024 g o7 i ) 35db (A) ]
I 0,05 - 1507
I/s | m3h Kv DN DN mH,O  [kPa
15 25 |10 15 20 25 32 40 50
20 09 14
STA-DR STA, STAD, STADA
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TA Hydronics retains the right to make changes to its products and specifications without prior notice.
TA Hydronics zadrzava pravo izmene izrada svojih proizvoda i specifikacija bez prethodnog obavestenja.



